
PREMIUM ROLL PIN PUNCHES - BROWNELLS 5/32" PREMIUM ROLL
PIN PUNCH

Hardened steel punches easily remove roll pins from firearms incorporating these
pins. Balled tip helps locate the punch on the pin and protects pin end from
damage during removal or installation. Available as a 7-punch set or sold
individually, as listed below.

Attributes

Name: BROWNELLS 5/32" PREMIUM ROLL PIN PUNCH
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001072
Mfr. No.:
Material: Carbon Steel
Size: 5/32 in
Style: Roll Pin
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 050806007154

Item details

Made in USA
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PREMIUM ROLL PIN PUNCHES BROWNELLS 5/32"
PREMIUM ROLL PIN PUNCH Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für die PREMIUM ROLL PIN PUNCHES von BROWNELLS entschieden hast. Dieser Leitfaden
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die sichere Verwendung dieses Produkts. Es ist wichtig,
diese Anweisungen zu lesen und zu verstehen, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist, bevor du die RollpinPunches verwendest.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor
fliegenden Trümmern und scharfen Kanten zu schützen.
Halte die RollpinPunches außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Punches vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
keine beschädigten Werkzeuge.
Bewahre die RollpinPunches an einem sicheren und geschützten Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die richtige Größe des Punches für den spezifischen Rollpin, um Beschädigungen am Pin oder am
Werkzeug zu vermeiden.
Verwende die Punches immer mit einem geeigneten Hammer oder Vorschlaghammer. Vermeide übermäßige
Kraftanwendung, da dies zu Werkzeugversagen oder Verletzungen führen kann.
Stelle sicher, dass der Punch richtig mit dem Rollpin ausgerichtet ist, bevor du zuschlägst. Fehlanpassungen
können zu Verletzungen oder Schäden an der Feuerwaffe führen.
Versuche nicht, einen Rollpin zu entfernen, der rostig oder fest sitzt, ohne zuerst geeignetes Kriechöl
aufzutragen.
Wenn du beim Entfernen eines Rollpins auf Widerstand stößt, halte an und überprüfe die Situation. Das
Erzwingen des Punches kann zu Verletzungen führen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist, um daran zu arbeiten.

Auswahl des richtigen Punches:

Wähle die passende Größe des Punches aus dem Set basierend auf dem Durchmesser des Rollpins,
mit dem du arbeitest.

Positionierung des Punches:

Platziere die kugelspitzige Spitze des Punches auf dem Ende des Rollpins.
Stelle sicher, dass der Punch senkrecht zum Pin steht, um eine ordnungsgemäße Ausrichtung zu
gewährleisten.

Schlagen des Punches:

Schlage den Punch vorsichtig mit einem Hammer oder Vorschlaghammer an, um die Entfernung des
Rollpins zu beginnen.
Erhöhe die Kraft allmählich, wenn nötig, aber vermeide übermäßige Kraftanwendung.

Entfernen des Rollpins:

Schlage weiter, bis der Rollpin vollständig entfernt ist.
Wenn der Pin sich nicht bewegt, halte an, trage Kriechöl auf und lasse es einwirken, bevor du es erneut
versuchst.

Installation des neuen Rollpins:

Richte den neuen Rollpin mit dem entsprechenden Punch aus.
Schlage den Punch vorsichtig an, um den neuen Pin an seinen Platz zu treiben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte RollpinPunches gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Werkzeuge nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Informiere dich bei der lokalen Abfallwirtschaft über
die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung zur Verwendung der PREMIUM ROLL PIN PUNCHES,
verweise bitte auf die Kontaktinformationen, die auf der Verpackung angegeben sind oder besuche die Website des
Herstellers.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der Verwendung
der PREMIUM ROLL PIN PUNCHES gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und ergreife die notwendigen
Vorsichtsmaßnahmen, um dich selbst und andere während der Verwendung zu schützen. Danke für deine
Aufmerksamkeit für diese Richtlinien.
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PREMIUM ROLL PIN PUNCHES BROWNELLS 5/32"
PREMIUM ROLL PIN PUNCH Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the PREMIUM ROLL PIN PUNCHES by BROWNELLS. This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the safe use of this product. It is important to read and understand these instructions
to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Ensure that the work area is clean and welllit before using the roll pin punches.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, to protect
against flying debris and sharp edges.
Keep the roll pin punches out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the punches for any signs of damage or wear before each use. Do not use damaged tools.
Store the roll pin punches in a safe and secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Use the correct size punch for the specific roll pin to avoid damaging the pin or the tool.
Always use the punches with a proper hammer or mallet. Avoid using excessive force, which can lead to tool
failure or injury.
Ensure that the punch is properly aligned with the roll pin before striking. Misalignment can result in injury or
damage to the firearm.
Do not attempt to remove a roll pin that is rusted or stuck without applying appropriate penetrating oil first.
If you experience resistance while removing a roll pin, stop and reassess the situation. Forcing the punch can
lead to injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and safety equipment.
Ensure the firearm is unloaded and safe to work on.

Selecting the Right Punch:

Choose the appropriate size punch from the set based on the diameter of the roll pin you are working
with.

Positioning the Punch:

Place the balled tip of the punch on the end of the roll pin.
Ensure the punch is perpendicular to the pin for proper alignment.

Striking the Punch:

With a hammer or mallet, strike the punch gently to start the removal of the roll pin.
Increase force gradually if needed, but avoid excessive force.

Removing the Roll Pin:

Continue striking until the roll pin is fully removed.
If the pin does not move, stop and apply penetrating oil and allow it to sit before attempting again.

Installation of New Roll Pin:

Align the new roll pin with the appropriate punch.
Gently strike the punch to drive the new pin into place.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout roll pin punches in accordance with local regulations.
Do not throw tools in regular household waste. Check with local waste management for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the use of the PREMIUM ROLL PIN PUNCHES, please refer
to the contact information provided on the packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the PREMIUM
ROLL PIN PUNCHES. Always prioritize safety and take the necessary precautions to protect yourself and others
during use. Thank you for your attention to these guidelines.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LOS
PUNZONES DE PASADOR DE ROLLO PREMIUM
BROWNELLS 5/32"

Introducción
Gracias por elegir los PUNZONES DE PASADOR DE ROLLO PREMIUM de BROWNELLS. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas para el uso seguro de este producto. Es importante leer y entender
estas instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada antes de usar los punzones de pasador de
rodillo.
Siempre usa el equipo de protección personal adecuado (EPP), como gafas de seguridad y guantes, para
protegerte de escombros voladores y bordes afilados.
Mantén los punzones de pasador de rodillo fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona los punzones en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No uses herramientas
dañadas.
Guarda los punzones de pasador de rodillo en un lugar seguro y protegido cuando no estén en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el punzón del tamaño correcto para el pasador de rodillo específico para evitar dañar el pasador o la
herramienta.
Siempre utiliza los punzones con un martillo o mazo adecuado. Evita usar una fuerza excesiva, lo que puede
llevar a fallos en la herramienta o lesiones.
Asegúrate de que el punzón esté correctamente alineado con el pasador de rodillo antes de golpear. La
desalineación puede resultar en lesiones o daños a la arma de fuego.
No intentes quitar un pasador de rodillo que esté oxidado o atascado sin aplicar primero un aceite penetrante
adecuado.
Si experimentas resistencia al quitar un pasador de rodillo, detente y reevaluar la situación. Forzar el punzón
puede provocar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias y el equipo de seguridad.
Asegúrate de que la arma de fuego esté descargada y sea segura para trabajar.

Seleccionando el Punzón Adecuado:

Elige el punzón del tamaño apropiado del conjunto según el diámetro del pasador de rodillo con el que
estés trabajando.

Posicionando el Punzón:

Coloca la punta redondeada del punzón en el extremo del pasador de rodillo.
Asegúrate de que el punzón esté perpendicular al pasador para una correcta alineación.

Golpeando el Punzón:

Con un martillo o mazo, golpea suavemente el punzón para iniciar la extracción del pasador de rodillo.
Aumenta la fuerza gradualmente si es necesario, pero evita la fuerza excesiva.

Retirando el Pasador de Rodillo:

Continúa golpeando hasta que el pasador de rodillo esté completamente retirado.
Si el pasador no se mueve, detente y aplica aceite penetrante, y deja que actúe antes de intentar
nuevamente.

Instalación de un Nuevo Pasador de Rodillo:

Alinea el nuevo pasador de rodillo con el punzón adecuado.
Golpea suavemente el punzón para introducir el nuevo pasador en su lugar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier punzón de pasador de rodillo dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No arrojes herramientas en la basura doméstica regular. Consulta con la gestión de residuos local para
conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Más Apoyo
Para cualquier consulta de seguridad o apoyo adicional respecto al uso de los PUNZONES DE PASADOR DE
ROLLO PREMIUM, consulta la información de contacto proporcionada en el embalaje o visita el sitio web del
fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar los
PUNZONES DE PASADOR DE ROLLO PREMIUM. Siempre prioriza la seguridad y toma las precauciones
necesarias para protegerte a ti y a los demás durante su uso. Gracias por tu atención a estas pautas.



Instructions de sécurité pour les PREMIUM ROLL PIN
PUNCHES BROWNELLS 5/32"

Introduction
Merci d'avoir choisi les PREMIUM ROLL PIN PUNCHES de BROWNELLS. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des lignes directrices pour l'utilisation en toute sécurité de ce produit. Il est important de lire
et de comprendre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Lignes directrices de sécurité générales
Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée avant d'utiliser les poinçons à goupille.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, pour vous protéger contre les débris volants et les bords tranchants.
Gardez les poinçons à goupille hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez les poinçons pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser
d'outils endommagés.
Rangez les poinçons à goupille dans un endroit sûr et sécurisé lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez la bonne taille de poinçon pour la goupille à rouleau spécifique afin d'éviter d'endommager la goupille
ou l'outil.
Utilisez toujours les poinçons avec un marteau ou un maillet approprié. Évitez d'utiliser une force excessive,
ce qui peut entraîner une défaillance de l'outil ou des blessures.
Assurezvous que le poinçon est correctement aligné avec la goupille à rouleau avant de frapper. Un
désalignement peut entraîner des blessures ou des dommages à l'arme à feu.
Ne tentez pas de retirer une goupille à rouleau qui est rouillée ou coincée sans appliquer d'abord de l'huile
pénétrante appropriée.
Si vous ressentez de la résistance lors du retrait d'une goupille à rouleau, arrêtezvous et réévaluez la
situation. Forcer le poinçon peut entraîner des blessures.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils et équipements de sécurité nécessaires.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sûre à utiliser.

Choisir le bon poinçon :

Choisissez la taille de poinçon appropriée dans l'ensemble en fonction du diamètre de la goupille à
rouleau avec laquelle vous travaillez.

Positionner le poinçon :

Placez la pointe arrondie du poinçon sur l'extrémité de la goupille à rouleau.
Assurezvous que le poinçon est perpendiculaire à la goupille pour un bon alignement.

Frapper le poinçon :

Avec un marteau ou un maillet, frappez doucement le poinçon pour commencer le retrait de la goupille
à rouleau.
Augmentez la force progressivement si nécessaire, mais évitez une force excessive.

Retirer la goupille à rouleau :

Continuez à frapper jusqu'à ce que la goupille à rouleau soit complètement retirée.
Si la goupille ne bouge pas, arrêtezvous et appliquez de l'huile pénétrante et laissezla reposer avant
d'essayer à nouveau.

Installation d'une nouvelle goupille à rouleau :

Alignez la nouvelle goupille à rouleau avec le poinçon approprié.
Frappez doucement le poinçon pour enfoncer la nouvelle goupille en place.

Instructions de mise au rebut
Éliminez tout poinçon à goupille endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les outils dans les déchets ménagers ordinaires. Renseignezvous auprès de la gestion des
déchets locale pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
PREMIUM ROLL PIN PUNCHES. Priorisez toujours la sécurité et prenez les précautions nécessaires pour vous
protéger, vous et les autres, pendant l'utilisation. Merci de votre attention à ces lignes directrices.



PREMIUM ROLL PIN PUNCHES BROWNELLS 5/32"
PREMIUM ROLL PIN PUNCH Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto i PREMIUM ROLL PIN PUNCHES di BROWNELLS. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per un uso sicuro di questo prodotto. È importante leggere e comprendere queste
istruzioni per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata prima di utilizzare i punzoni per perni.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, per proteggerti da detriti volanti e bordi taglienti.
Tieni i punzoni per perni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona i punzoni per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare strumenti
danneggiati.
Riponi i punzoni per perni in un luogo sicuro e protetto quando non sono in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la dimensione corretta del punzone per il perno specifico per evitare di danneggiare il perno o lo
strumento.
Utilizza sempre i punzoni con un martello o un mazzuolo appropriato. Evita di applicare una forza eccessiva,
che può portare a guasti dello strumento o infortuni.
Assicurati che il punzone sia correttamente allineato con il perno prima di colpire. Un disallineamento può
comportare infortuni o danni all'arma da fuoco.
Non tentare di rimuovere un perno che è arrugginito o bloccato senza applicare prima un olio penetrante
appropriato.
Se incontri resistenza mentre rimuovi un perno, fermati e rivaluta la situazione. Forzare il punzone può portare
a infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da lavorare.

Selezionare il Punzone Giusto:

Scegli il punzone della dimensione appropriata dal set in base al diametro del perno con cui stai
lavorando.

Posizionamento del Punzone:

Posiziona la punta sferica del punzone sull'estremità del perno.
Assicurati che il punzone sia perpendicolare al perno per un corretto allineamento.

Colpire il Punzone:

Con un martello o un mazzuolo, colpisci delicatamente il punzone per iniziare la rimozione del perno.
Aumenta gradualmente la forza se necessario, ma evita una forza eccessiva.

Rimozione del Perno:

Continua a colpire fino a quando il perno non è completamente rimosso.
Se il perno non si muove, fermati e applica olio penetrante, lasciandolo agire prima di riprovare.

Installazione di un Nuovo Perno:

Allinea il nuovo perno con il punzone appropriato.
Colpisci delicatamente il punzone per inserire il nuovo perno in posizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali punzoni per perni danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare gli strumenti nei rifiuti domestici normali. Controlla con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo all'uso dei PREMIUM ROLL PIN PUNCHES, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione o visitare il sito web del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso dei PREMIUM
ROLL PIN PUNCHES. Dai sempre priorità alla sicurezza e prendi le precauzioni necessarie per proteggere te stesso
e gli altri durante l'uso. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.



PREMIUM ROLL PIN PUNCHES BROWNELLS 5/32"
PREMIUM ROLL PIN PUNCH Instrukcje
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PREMIUM ROLL PIN PUNCHES firmy BROWNELLS. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące bezpiecznego użytkowania tego produktu. Ważne jest, aby
przeczytać i zrozumieć te instrukcje, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone przed użyciem wbijaków.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, aby chronić
się przed odłamkami i ostrymi krawędziami.
Trzymaj wbijaki z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź wbijaki pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj
uszkodzonych narzędzi.
Przechowuj wbijaki w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, gdy nie są używane.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiedniego rozmiaru wbijaka dla konkretnego wkrętu, aby uniknąć uszkodzenia wkrętu lub
narzędzia.
Zawsze używaj wbijaków z odpowiednim młotkiem lub młotkiem gumowym. Unikaj stosowania nadmiernej
siły, co może prowadzić do uszkodzenia narzędzia lub obrażeń.
Upewnij się, że wbijak jest prawidłowo ustawiony w stosunku do wkrętu przed uderzeniem. Nieprawidłowe
ustawienie może prowadzić do obrażeń lub uszkodzenia broni.
Nie próbuj usunąć wkrętu, który jest zardzewiały lub zablokowany, bez wcześniejszego zastosowania
odpowiedniego oleju penetrującego.
Jeśli napotkasz opór podczas usuwania wkrętu, zatrzymaj się i ponownie oceń sytuację. Wymuszanie wbijaka
może prowadzić do obrażeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.

Wybór Odpowiedniego Wbijaka:

Wybierz odpowiedni rozmiar wbijaka z zestawu w zależności od średnicy wkrętu, z którym pracujesz.

Ustawienie Wbijaka:

Umieść kulisty koniec wbijaka na końcu wkrętu.
Upewnij się, że wbijak jest prostopadły do wkrętu dla prawidłowego ustawienia.

Uderzanie Wbijaka:

Z użyciem młotka lub młotka gumowego, delikatnie uderz wbijak, aby rozpocząć usuwanie wkrętu.
Zwiększaj siłę stopniowo, jeśli to konieczne, ale unikaj nadmiernej siły.

Usuwanie Wkrętu:

Kontynuuj uderzanie, aż wkręt zostanie całkowicie usunięty.
Jeśli wkręt się nie porusza, zatrzymaj się, zastosuj olej penetrujący i poczekaj przed ponowną próbą.

Instalacja Nowego Wkrętu:

Wyreguluj nowy wkręt z odpowiednim wbijakiem.
Delikatnie uderz wbijak, aby wprowadzić nowy wkręt na miejsce.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wbijaki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadów w celu
uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego
użytkowania PREMIUM ROLL PIN PUNCHES, zapoznaj się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu
lub odwiedź stronę internetową producenta.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z PREMIUM ROLL PIN PUNCHES. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i podejmuj niezbędne
środki ostrożności, aby chronić siebie i innych podczas użytkowania. Dziękujemy za uwagę na te wytyczne.
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PREMIUM ROLL PIN PUNCH Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin PREMIUM ROLL PIN PUNCHES tuotteet. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset tämän tuotteen turvalliseen käyttöön. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä ohjeet
varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työalue on puhdas ja hyvin valaistu ennen roll pin pihdien käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä,
suojautuaksesi lentäviltä roskilta ja teräviltä reunoilta.
Pidä roll pin pihdit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista pihdit ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Säilytä roll pin pihdit turvallisessa ja suojatussa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä oikeaa kokoista pihdiä tiettyyn roll pin pinniin välttääksesi pinnin tai työkalun vaurioitumisen.
Käytä pihtejä aina yhdessä asianmukaisen vasaran tai nuijan kanssa. Vältä liiallista voimaa, joka voi johtaa
työkalun rikkoutumiseen tai loukkaantumiseen.
Varmista, että pihdi on oikein kohdistettu roll pin pinnin kanssa ennen iskemistä. Väärä kohdistus voi aiheuttaa
loukkaantumisia tai vaurioita aseelle.
Älä yritä poistaa ruostunutta tai jumiutunutta roll pin pinniä ilman, että käytät ensin sopivaa tunkeutuvaa öljyä.
Jos kohtaat vastusta roll pin pinnin poistamisessa, lopeta ja arvioi tilanne uudelleen. Pihdin pakottaminen voi
johtaa loukkaantumiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen työstettäväksi.

Oikean pihdin valinta:

Valitse sopivan kokoinen pihdi setistä sen perusteella, mikä on käytettävän roll pin pinnin halkaisija.

Pihdin kohdistaminen:

Aseta pihdin pyöristetty kärki roll pin pinnin päälle.
Varmista, että pihdi on kohtisuorassa pinniä kohtaan oikean kohdistuksen varmistamiseksi.

Pihdin iskeminen:

Iske pihdillä varovasti vasaralla tai nuijalla aloittaaksesi roll pin pinnin poistamisen.
Lisää voimaa vähitellen tarvittaessa, mutta vältä liiallista voimaa.

Roll pin pinnin poistaminen:

Jatka iskemistä, kunnes roll pin pinni on täysin poistettu.
Jos pinni ei liiku, lopeta ja käytä tunkeutuvaa öljyä ja anna sen vaikuttaa ennen kuin yrität uudelleen.

Uuden roll pin pinnin asentaminen:

Kohdista uusi roll pin pinni oikean pihdin kanssa.
Iske varovasti pihdillä ajaaksesi uusi pinni paikalleen.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet roll pin pihdit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä työkaluja tavallisiin kotitalousjätteisiin. Tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat
hävittämismenetelmät.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea PREMIUM ROLL PIN PUNCHES tuotteiden
käytössä, viittaa pakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi PREMIUM
ROLL PIN PUNCHES tuotteita. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja ottaa tarvittavat varotoimet suojellaksesi
itseäsi ja muita käytön aikana. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.
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PREMIUM ROLL PIN PUNCH Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt PREMIUM ROLL PIN PUNCHES från BROWNELLS. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för säker användning av denna produkt. Det är viktigt att läsa och förstå dessa
instruktioner för att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst innan du använder rullstiftsstansarna.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, för att skydda
mot flygande skräp och vassa kanter.
Håll rullstiftsstansarna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera stansarna för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte skadade
verktyg.
Förvara rullstiftsstansarna på en säker och trygg plats när de inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd rätt storlek på stansen för det specifika rullstiftet för att undvika skador på stiftet eller verktyget.
Använd alltid stansarna med en lämplig hammare eller klubba. Undvik att använda överdriven kraft, vilket kan
leda till verktygsfel eller skada.
Se till att stansen är korrekt inriktad med rullstiftet innan du slår. Felaktig inriktning kan resultera i skada eller
skada på skjutvapnet.
Försök inte ta bort ett rullstift som är rostigt eller fast utan att först applicera lämplig penetrerande olja.
Om du upplever motstånd när du tar bort ett rullstift, sluta och bedöm situationen. Att tvinga stansen kan leda
till skada.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning.
Se till att skjutvapnet är avlastat och säkert att arbeta med.

Välja rätt stans:

Välj den lämpliga storleken på stansen från setet baserat på diametern av det rullstift du arbetar med.

Positionera stansen:

Placera den rundade toppen av stansen på änden av rullstiftet.
Se till att stansen är vinkelrät mot stiftet för korrekt inriktning.

Slå stansen:

Med en hammare eller klubba, slå stansen försiktigt för att påbörja borttagningen av rullstiftet.
Öka kraften gradvis om det behövs, men undvik överdriven kraft.

Ta bort rullstiftet:

Fortsätt slå tills rullstiftet är helt borttaget.
Om stiftet inte rör sig, sluta och applicera penetrerande olja och låt det sitta innan du försöker igen.

Installation av nytt rullstift:

Justera det nya rullstiftet med den lämpliga stansen.
Slå försiktigt på stansen för att driva det nya stiftet på plats.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller utslitna rullstiftsstansare i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte verktyg i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående användningen av PREMIUM ROLL PIN PUNCHES,
vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges på förpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
PREMIUM ROLL PIN PUNCHES. Prioritera alltid säkerhet och vidta nödvändiga försiktighetsåtgärder för att skydda
dig själv och andra under användning. Tack för att du uppmärksammade dessa riktlinjer.
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PREMIUM ROLL PIN PUNCH Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PREMIUM ROLL PIN PUNCHES od společnosti BROWNELLS. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro bezpečné používání tohoto produktu. Je důležité si tyto
pokyny přečíst a pochopit, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený před použitím roll pin punches.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili
před létajícími úlomky a ostrými hranami.
Uchovávejte roll pin punches mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte nástroje na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozené nástroje.
Ukládejte roll pin punches na bezpečném a zabezpečeném místě, když se nepoužívají.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte správnou velikost punč pro konkrétní roll pin, abyste se vyhnuli poškození pinu nebo nástroje.
Vždy používejte punče s vhodným kladivem nebo paličkou. Vyhněte se nadměrnému tlaku, který může vést k
selhání nástroje nebo zranění.
Ujistěte se, že je punč správně zarovnaný s roll pin před úderem. Nesprávné zarovnání může vést k zranění
nebo poškození palné zbraně.
Nepokoušejte se odstranit roll pin, který je zrezivělý nebo zaseknutý, aniž byste nejprve aplikovali vhodný
penetrant.
Pokud při odstraňování roll pinu cítíte odpor, zastavte a znovu posuďte situaci. Nátlak na punč může vést k
zranění.

Pokyny pro instalaci a používání



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení.
Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a bezpečná k práci.

Výběr správného punče:

Vyberte vhodnou velikost punče ze sady na základě průměru roll pinu, se kterým pracujete.

Umístění punče:

Umístěte kulovou špičku punče na konec roll pinu.
Ujistěte se, že je punč kolmo k pinu pro správné zarovnání.

Úder do punče:

Pomocí kladiva nebo paličky jemně udeřte punč, abyste zahájili odstranění roll pinu.
Postupně zvyšujte sílu, pokud je to nutné, ale vyhněte se nadměrnému tlaku.

Odstranění roll pinu:

Pokračujte v úderech, dokud není roll pin zcela odstraněn.
Pokud se pin nepohybuje, zastavte a aplikujte penetrant a nechte jej působit, než se pokusíte znovu.

Instalace nového roll pinu:

Zarovnejte nový roll pin se správným punčem.
Jemně udeřte punč, abyste nový pin dostali na místo.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných roll pin punches v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte nástroje do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místním správcem odpadu, jaké jsou
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se používání PREMIUM ROLL PIN PUNCHES se
prosím obraťte na kontaktní informace uvedené na obalu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání PREMIUM ROLL PIN
PUNCHES. Vždy upřednostňujte bezpečnost a přijměte nezbytná opatření k ochraně sebe a ostatních během
používání. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


